
VI. évfolyam. Nyíregyháza, 1907. szeptember 14. A W
3 / . szám.

(Telefonsz, az interurbán hálózatban: 132.) POLITIKAI LAP. (Telefonszám a városi forgalomban: 132.)

E L Ő F I Z E T É S I  Á R A :
Egész évre 8 korona. Egyes szám 16 fillér.

Megjelenik hetenkint egyszer, szombaton.
Szerkesztőség: IV. kér., Vasuti-ut 17. Kiadóhivatal: Iskola-utcza 3.

Lapunk a kel- ás külföld minden nagyobb városában képvisalve ?at

Válság.
Bekövetkezett tehát, arait minden 

gondolkodó politikus előre gyanított. Be
következett, hogy a kormány válság elé 
jutott. Vannak még, akik azzal hitegetik 
magukat, hogy ez a válság nem komoly; 
de többen vannak, akik belátják a kor
mány és a helyzet tarthatatlanságát. Hogy 
ezek közül kinek lesz igaza, már a kö
zeli jövő igazolni fogja.

Tehát válság előtt állunk. A viszo
nyok megértek arra, hogy a kormányt 
csupán a jó reménység gyönge szálai 
tartják. A nemzetiségek ugyanis ellenünk 
törnek és Bécs nem enged. Hát nem elég 
ok ez arra, hogy a kormány belássa, 
miszerint a nemzet ügyeinek kocsija fe
neketlen és olyan kátyúba feneklett, mely
ből reménykedés árán szabadulni lehetetlen.

A nemzetiségek alaposan kihasznál
ták a kormány tehetetlenségét. Egyik 
vakmerőség a másikat követi. Valósággal 
körül vagyunk véve azoktól, akik füle
inkbe zúgják, hogy van még, lesz még 
Jellasicsuk. Tudják ezt Becsben és jogos 
követeléseinkről hallani sem akarnak.

Hát még ezek után is l«het valaki, 
aki belátni képtelen volna, hogy ez a 
szerencsétlen helyzet nagyon is megér- \ 
demelto a válságot? A kormány is k.ío- ! 
gyott az Ígéretekből, a nemzet is belátta, 
hogy reménységgel táplálkozni akkor nem i

lehet, midőn csapdába kerültünk. Itt már 
még a tulipán sem segit.

A nemzet a közterhek alatt roska
dozik. Egyik év csapásosabb, mint a 
másik. Ugyanakkor milliók forognak koc
kán. Jogos érdekeink veszendőben. Hát 
nem elég sok ez ahoz, hogy a nemzet 
öntudatra ébredjen és olyan hazafinak 
ismert haza fiságától, kipróbált erélyétől 
várja a szabadulást, a jobb jövőt, a be
csületünkön ejtett csorbák kiköszörülését, 
akit ismernek Becsben, aki előtt meg
hunyászkodik a nemzetiségiek fenyege
tése, zabolátlansága.

Vigasztalan helyzetünkben, egyedüli 
vigaszunk, hogy a nemzet teKintete báró 
Bánffy Dezső felé irányul. Ma már tisz
tán látjuk, hogy csak ó lehet, aki a nem
zetet kisegíti sajnálatos, káros és végzetes 
helyzetéből. Alaga a közvélemény tolmá
csának legtöbbje is készséggel ismeri el, 
hogy a nemzet bizalmának Bánffyban kell 
összpontosulnia, ha a nemzeti jogok meg
védéséről és a nemzetiségek megfékezé
séről van szó.

Ez a helyes. Másként nem is lehet 
akkor, amidőn látjuk, hogy Bécs nem 
enged, hogy a nemzetiségek vakmerősé
gét tovább tűrni magunk ellen való leg
nagyobb vétség volna. Jöjjön Bánffy, az 
a Bánffy, akinek egyedüli hibája, de 
szerintünk legnagyobb erénye, hogy 
erősen magyar. Epén ilyen ember, épen

ő kell a gátra akkor, amikor nemzetünk 
érdeke és tisztességünk megvédése forog 
szóban. Igen reá vagyunk utalva, akinek 
nemcsak a neve, de érzése, szivének 
minden dobbanása magyar!

Valahányszor nemzetünk erős meg
próbáltatásoknak volt kitéve, mindig ren
delt a gondviselés olyan hazafit, aki nem
zetét megmentette. így van ez ma is. 
Bécsnek tudnia kell, mig Bánffy Dezső 
él, addig jogos érdekeinket van kinek 
megvédni. A nemzetiségek nem feledhe
tik, hogy vakmerőségüknek azonnal vége 
szakad, mihelyt a Bánffy vaskeze fogja 
a most nagyon is tágra bocsátott, vagy 
elejtett gyeplőt. Az igazi erős kéz egy 
suhintására meglapulnak- megszelídülnek 
és szótlanná vállallak a most vitézkedő 
horvátok és oláhok. Ekkor újból csend és 
béke lesz, mely magával hozza az any- 
nyira óhajtott anyagi jólétet is.

Ha bekövetkezik a válság, csapást 
nem képezhet reánk, mert a korona is 
be fogja látni, hogy a hü magyarok ügyei
nek vezetését olyan hazafira kell bízni, 
aki össze tudja egyeztetni a korona és 
nemzet törvényén alapuló érdekeit. Épen 
ezért biztosra vesszük, hogy Bánffy a 
jövő embere, aki tud és akar cselekedni 
és nem ígéretekkel fogja táplálni azon 
nemzetet, mely torkig van hangzatos be
szédekkel, üres Ígéretekkel.

Igazán ideje, hogy kievickéljiink

T Á R C A .

ŐSZI HANGULAT.
Sárgul a lomb, hull a levél. 
Gyere haza édes párom!
A  Te jöttéd, érkezésed 
Ah oly vágyó szívvel várom.

Kopár már az erdő s mező, 
Dal az ágon nem fakad már, 
Más hazába, más vidékre 
Költözött a dalos madár.

A kert végen, a fák alatt,
Az erdőben s kint a réten, 
Ahol annyi dalt hallottam 
Mind, mind a szívembe véstem.

Elhallgattam a pacsirtát 
A harmatos, bársony réten. 
Este pedig a csalogányt 
Ott a bús temetöszélen.

Hallgattam a Jcakuk madárt, 
Megkérdeztem : meddig elek ?

S kilestem a csókjaikat 
A szerelmes gerlicéknek.

S tele van a lelkem dallal 
Víggal is meg szomorúival.
Meg- megcsendül egyik-másik,
Ki kacagva, ki meg búval.

Ilull a levél, fátyol a szél 
Olyan jó már a szobában,
A kályhánál összeülünk 
Ölelkezve mind a hárman.

Ide hajtod szöszke fejed 
A váltamra úgy, mint régen,
Kicsi lánykám az ölemben 
Ezalatt elalszik szépen.

S én azután sorra mondom 
Azokat a szép nótákat,
S sziveinkben a letűnt múlt 
Boldogsága újra támad.

Gyere haza édes asszony!
Aranyos kis, drága párom!
A Te jöttöd, érkezésed 
Oly epedö szívvel várom.

M illig Gyula.

Bording liouse.
(Miután hazánk több városában megin

dult a mozgalom a kollektív háztartás érde
kében, Nyíregyháza szintén nem maradhatott 
hátra. Nagy sietve összehívtam több nyíregy
házi családot, hogy a tömegháztartás dolgá
ban állapodjanak meg. Az értekezlet lefolyása 
ilyen volt) :

Az elnök: A közös konyha előnyeit 
nem is fogom bizonyítani. Hölgyeim, önök 
vannak az előkelőség és intelligencia ama 
fokán, ahol az ily fontos, életbevágó, prak
tikus szociális intézményt nem kell érvekkel 
még elfogadhatóbbá tenni.

I. Úrasszony (mondjuk Wertheimernó): 
l ’gy van. Halljuk a részleteket.

II. Úrasszony (mondjuk dr. IIolTnerné): 
El van fogadva. Mindjárt állapodjunk is meg.

Az elnök : Tehát kimondom, hogy az itt 
egybegyült családok ezután közös konyhát 
fognak vezetni és minden konyhai ügyet itt 
fognak közösen elintézni.

Wertheimerné: Éljen! Éljen!
Dr. Iloflnernó: Almaim netovábbja. Ez 

a gondnélküli élet kezdete.
Az elnök: Csendet kérek. A közös kony

hának lesz egy vezetőnője, szakácsa, kézi

Az iskolai óv kezdetével ajánlom a n. é. közönségnek ó riá s i ra k tá ra m a t leányok és fiuk ré s z é re  u. m. |

■ czipök, ingek, zsebkendők, harisnyák, tornaczipök és trikókat stb. =====— Z Z  |

EISLER KAROLY divatáruháza Nyíregyházán. TuMon 114, |
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Lapunk egyes számonként Kiss T. Emma dohány tőzsdéjében és üirschler Móruái kapható. Mai számunk 8 oldalra terjed-
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mostani szégyenletes he yzetünkből. Ideje, 
ho^y Bánffy rendet csináljon és mó dót 
nyújtson arra, hogy ne nézzenek idege
neknek saját hazánkban, hogy ne Ameri ka 
legyen munkabíró íiaink Eldorádója, ha
nem azon ország, mely búzát és tüzes 
bort terem minden dolgozni képes ember 
számára.

Adatok iskolánk felépítésének 
történetéhez.

Leffler Sám uel í% im n. igazgató előadása a főgimn 
felavató ünnepélyén 1!*U7. szept. 7-én.

M. T. Ünneplő Gyülekezeti
Azt hiszem, hogy helyesebb ösvényre 

alig léphettünk volna ma, midőn egy embe
rileg befejezett müvet a közhasználatnak
a jelen ünnep folyamán átadunk, mintha
legelső helyen szivünk mélyéből fakadó
hálaimával emelkedünk fel a mi jó Istenünk
höz, aki fáradtságos, hosszú munkálkodásun
kat megáldotta, létrehozásában kegyelmesen 
támogatott.

Létrehozta s nem ugyan a .teremtés* 
.legyen* szavával, hanem a napról-napra 
teljesített szorgos munka kitartó fáradtságá
val; létrehozta azoknak a vezető férfiaknak 
bölcseségóvel, fáradtságot nem ismerő kitar
tásával, akiket ez idő szerint ez alkotás
létrejöttében eszközeiül választott és rendelt 
k i; létrehozta a magyar állam kormányának 
támogatásával, amely jó lélekkel belátta ezt, 
hogy e népnek, Nyíregyháza város és Sza- 
bolcsvármegye népének feltétlenül szüksége 
van ezen intézet működésére, a tudomány, 
közművelődés, felvilágosodás terjedése vé
gett, hogy ennek munkásai az istenfélelmet, 
erény- és tiszta erkölcs magvait az ifjúság 
lelkének jól megművelt talajába beültessék, 
és a jelen kornak a világpolgárságot hirdető s 
üres jelszavak után kapkodó áramlata ellen 
törve, az őseinktől örökölt tiszta igaz hon
szerelem lobogó lángját gyújtsák fel, élesz- 
szék, ápolják az ifjúság zsenge szivében

Magasztos eszme járja be napjainkban 
a levegőt: . Teljesíteni kell a magyar nemzeti 
öntudatot, a nemzeti eszmét és annak részére 
kell megnyerni minden egyes fiát a hazának.* 
Jól ismerem az iskola keletkezésének körül
ményét s nyíltan vallom és hirdetem, hogy 
az alapitó jelesek lelki szemei előtt is e nagy 
cél megvalósítása lebegett. Mert az idegen
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bői ide települt földnépének nyelve tót volt 
ugyan, de érzése magyar . . .  és a távolról 
izgató nyelvrokon erők kárt okozható befo
lyásának ellensúlyozása végett kellett o tu
dományok csarnokában hatalmas vódbástyát 
emelniük.

Ezt az iskolát a nemzeti szellem terem
tette, a nemzeti szellem tartja fenn . . . s a 
nemzeti szellem szolgálatában állva teljes 
erejével, odaadó hűséggel teljesiti magasztos 
hivatását.

(Ezután következett az építés menetének 
összes részleteire kiterjedő ismertetése. A 
beszéd ezt a részét azonban az igazgató ur a 
gimn. értesítő részére tartotta fenn).

Most midőn idáig jutottunk, hogy az 
egész alkotást bízvást átadjuk a közhaszná
latnak, álljunk meg egy pillanatra, nézzünk 
körül és hajtsuk meg az elismerés lobogóját 
azok előtt, akiket megillet.

A magyar tanuló ifjúságnak, ez iskola 
tanártestületének, Nyíregyháza város egész 
társadalmának hálás köszöneté száll azok 
felé, akik e mü létrehozása körül érdeme
ket szereztek!

A ágostai hitv. evangélikus egyház er
kölcsi támogatása, az alapvető munkánál 
Nyíregyháza város közönsége, mind a két 
erkölcsi testület vezérlő fiainak odaadó hű
séges munkássága . . . ezek között a főgim
náziumot kormányzó tanács s annak kebelé
ben a végrehajtást eszközlő ópitöbizottság 
tagjai azok, akik előtt hálánkat kell ma ki
fejezésre juttatnunk. De távol legyen sza
vainktól a hízelgésnek bármely halvány szí
nezete, az igazságnak hódolok csupán, midőn 
kijelentem, hogy a kormányzó-tanács és 
végrehajtó bizottság élén főgimnáziumunk 
lelkes felügyelője, dr. Mcskó László igazságügyi 
államtitkár ur Öméltóságának iskolánk kiépí
tése, mágusra emelése körül szerzett kitűnő ér
demeit eléggé méltányolni gyengének érzem est 
kéig voltomat . . . továbbá a felügyelői tisz' 
ben őt helyettesítő, azonban immár elköltözött 
Boncs László emlékének áldozom igaz ben- 
söséggel, a jelenben pedig Martinyi József 
érdemekbengazdag, kiérdemült igazgató iránt 
van telve szivem és szivünk a megérdemlőit 
hála érzelmeivel. A mindenkor híven, lel
kesen teljesített szolgálataikért, igazi protes
táns buzgalommal végzett önzetlen munká
jukért fogadják az élők mindnyájának hálá
ját, köszönetét!!

Szives és készséges örömmel tolmácsol
juk ma a magyarhon közoktatásügyét vezető

kiváló férfiak előtt is hálás köszönetünket 
kik, mint ez állam képviselői, hogy segéd
eszközökkel rendelkezhetnek ugyan, de ezen 
segédeszközök forrásának megnyitása az ö 
bölcs belátásuktól és a haza javára tett in
tézkedéseiktől függvén, az ő elévülhetetlen 
érdemük egyes helyeknek, intézményeknek 
a kellő időben való támogatása s ez által a 
hazai kultúra célirányos fejlődésének elő
mozdítása.

Végül legyen szabad kijelentenem, hogy 
e díszes épület falai hasztalanul állnának, ha 
nincsen .lélek4 bennök ! A szellemi munká
sok képezik lelkét ez intézetnek, az ő éber 
munkájok teremt lelket, életet e holt falak 
között! Amint híven teljesitik kötelességü
ket, lankadatlan buzgalommal, odaadó jó
kedvvel, az ifjúság őszinte szeretőiével neve
lik a gondjaikra bízott ifjúságot, ha nem 
tekintik — amint sohasem tekintették — 
embernevelő magasztos állásukat .hivatal
nak*, hanem a legnemesebb, a haza ja
vát szolgáló szent .hivatásnak4 : akkor szá
zadok viharai sem döntik le ez emberkéz 
rakta falakat s a köztük óló lélek munka
üdvös eredmények szülője leend.

Pénteki levél.
Asszonyruhák.

Nem azoknak az asszonyoknak a ruhá
járól beszélek, akiknél a ruha : testi szükség
let. Azokról, akik tulajdonképpen nem ruhát 
viselnek, hanem : toilettet. Ezektől az asszo
nyoktól kérdem: miért nem öltözködnek ké
rem, mindig izlóseser 0

Módjukban ál' egtehetik, hogy minden 
öltözetük, a fürdői.osztümön kezdve a korcso
lyázó toilettig: mind válogatott ízléssel legyen 
összeállítva.

Néha az. És l.c olyik az. A báli ruhájuk : 
egy egész csipke és szallagköltemóny. A bál
anyák, nyoszolyóasszonyok fekete selyem 
toilettjét bátran mondhatom komoly, minden 
részletében, rim, láb, versszak tekintetében 
tökéletes ódának. A házi pongyoláik: oh, az 
mind egy-egy bájos kis genre-kép, telve édes 
csokor, fodor, sopp és ájour ötletekkel.

De miért nem mindig? Es miért nem 
minden ? Mi bántja önöket olyankor, mikor 
olyan csúnya, ízléstelen ruhadarabokkal csú
folják meg Istenadta szépségüket? Színekkel, 
formákkal szörnyű, ahogy összenyomoritják 
a saját színüket és formájukat. Sovány, ma
gas asszonyok viselnek lefelécsikos ruhát.

lánva, cukrásza, mószárossegédje, mosogató- 
1 r, és egy udvarosa.

Úrasszony (mondjuk Békéssyné): 
P is. Ah a cselédgond örökre eltűnik.

Az elnök: Az étlapot hetenkit előre 
önök hölgyeim, közösen fogják megállapítani. 
Egy egy adag ebéd és vacsora a konyha 
tagjainak havonkint hatvan koronába fog 
kerülni.

Wertheimerné: Hatvan korona, ebből 
egyenként éppen éhen haltunk volna.

A doktornő: Oh dicső intézmény. Ránk 
nézve megszűnt az élet drága lenni.

Az elnök: Csendet kérek. Az ebéd a 
következő fogásokból fog állani: leves, 
marhahús, körzettel, főzelék föltóttel, pecsenye 
salátával és egy tészta. Vacsorára lesz : pe
csenye körzettel és tészta. Elfogadtatik ?

Wertheimerné: Igen, igen.
A doktornó: Minden este friss sült, ál

maim netovábbja !
Békéssyné: Háromféle hús ebédre, hat

van koronáért. Végre egy boldog perc az 
életemben!

Az elnök: Csend! Meg kell még jegyez
nem, hogy számításunk szerint egy adag 
akkora lesz, hogy az két személyre is telje
sen elég.

Mind : Pompás ! Mesés !
Az elnök: A konyhában felügyelni, ta

nácsot adni és indítványokat tenni minden
kinek joga van, mert itt a főelv: mindenkit 
kielégíteni.

Mind: Ez igy helyes! Éljen!
Az elnök : Ezek szerint tehát előterjesz

téseimet teljes egészében hajlandók elfo
gadni ?

Mind : (kitörő lelkesedéssel). Elfogadunk ; 
mindent!

Az elnök: Ezek szerint tehát áttérhe
tünk az első nap étlapjának megállapítására.
A közös konyha jövő hétfőn kezdi meg mű
ködését. Hétfő déli menü; tessék indítvá
nyozni ! Leves ?

Wertheimerné: Tekintve előnyös hely
zetünket, elvárom, hogy mindig a legfrissebb 
és legújabb piaci cikkeket vásároljuk be. 
Nyár van : legyen karfiolos leves.

A doktornó : (felpattan). Soha ! Karfio
los leves ? Attól az ón férjem beteg lesz, 
úgy utálja. Karfiolos leves soha nem lesz a 
közös konyhán főzve, amig én benne va
gyok. Tizenkét év óta hétfőn bablevest fő
zetek. Erről ezután sem mondhatok le.

Békéssyné: Bablevest? Ez gusztus?

Hétfőn húsleves kell. Egyáltalában nekem 
mindig csak húsleves kell.

IV. Úrasszony (mondjuk özv. Lakynó): 
(csodálkozva). Édeseim mit veszekedtek ? 
Hogy lehet leves miatt összeveszni ? Éu 
sohasem főzetek otthon levest. Nálam a hús 
a fő, az a minden.Én indítványozom : ejtsük el 
egészen a levest.

Wertheimerné: Itt nem lehet okosan 
beszólni. Fütyölök az egész közös konyhára.

| (Távozik).
A doktornó: Sokkal babonásabb vagyok, 

hogysem a bablevesről mások miatt lemond
hassak. (El).

Békéssyné: Parasztgusztus szerint nem 
fogom elmórgezni magam. (Elsiet).

Özv. Lakyné: Kószakarva kiüldöznek a 
levesükkel a szövetkezetből. Hiába az okos 
intézmény, ha olyan gonoszok az e m b e re k . 
(Hátat fordít a gyülekezetnek).

És igy tovább. Szomorú szívvel kell 
ideírnom, hogy a nyíregyházi „bording 
house4-bói nem lesz semmi. Nem bizony.

Hogy a többi közös konyhákból lesz-e 
valami, — vaj’ ki tudja?!

Asmadai.
%

CJe\e5on yu. \U$. A legújabb csikós blouse selymek, ?*•
továbbá divatos ruhadiszek óriási választékban megérkeztek. K T a p e r n y Ő

az idény előrehaladottságánál fogva mélyen leszállított áron kaphatók : 
K o l l I X  IgTlátz női-,.férfidivat és rövidáru üzletében N Y I R E G Y 7* ..a N,
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Viszont: kövér, nagy alakok széles, eliitó- 
sz in ü , nagymintás szöveteket. Sápadt barna 
a s s z o n y  fakózöld selymet, erősen szőke lányok 
mályvaszínű blousokat, amik igen kellemet
lenül emlékeztetnek a nagyanyám cselédágy- 
h u z a tá ra . I)ehát: divat. Viselni kell.

Egyik szörnyűség, amin csak valamelyik 
tönk szélén álló füzögyáros van hivatva egy 
merész njiiással segíteni, hogy önmagát is 
kihúzza a sárból, a fűzőjük. Amelyik a ma
holnap nagyanyáknak leányos alakot rendel. 
És viselik önök, azzal mit sem törődve, jobban 
mondva nem törődhetve, hogy az elsikkasz
tani gondolt csípők a fűzök alatt — földhöz 
való közelebbséget értek alatta — annál 
jobban, azaz hogy annál rosszabbul érvénye
sülnek.

Aztán a czipöjük. Magas sarkot viselnek, 
néhol, hogy egy pár centiméterrel kipótolják 
amit a természet elsajnált, máskor, hogy ki
sebb legyen a lábuk. Pedig dehogy is a lábuk j 
lett kisebb. Csak a lábnyomuk. Amin követ- j 
kezesképpen közelebb esik a sarok a cipő- j 
h e g y h e z .  A lábuk azonban? Nézzék meg i 
kérem magassarku cipőt viselő legjobb barát
nőjük lábacskáit (a sajátját senki sem láthatja; 
a tükör feltétlenül hazudik). Milyen otromba, 
széles, tömpe, tehetetlen tárgyak ! Valóságos 
tárgyak.

Pedig a lábak, a szép, formás, elegáns 
asszonylábak, hát azok valóságos lelkes 
egyének.

A korzón kellett végigmennem egyszer. 
Valamikor a múlt tavaszon. Láttam három 
asszonyt. Az egyik, a város elismert legszebb 
asszonya volt (de azért ne üssön agyon a 
többi, mert én az elöl elszaladok). Hanem a 
cipói tönkretették a raffinált ízléssel össze
állított egész toilettnek, frizurának, parfümje 
csodás illatának, kacagó szemeinek minden 
varázsát. Két elkinozott, széles, ügyetlen moz- 
dulatu, otromba sárga tárgy.

A másik két asszony — testvérek vol
tak — egy picinyt meg emelte a szoknyá
ját, egyetlen szál feketeselvem alsószoknyá
juk alól kilátszott a lábuk. Keskeny, elegáns 
nyugodt komoly feketecipök, un. gavallér 
sarokkal. Hát én nem láttam tovább semmit 
a korzón csak azt a két lábat. Az a két pár 
láb, az já rt; az beszélt. Azok valóságos ön
tudatos, eleven, gondolkodó, cselekvő, érző, 
és éreztető lények voltak. Jöttek-mentek, 
finomul, hajlékonyán, nesztelenül, kitértek, 
fordultak, uralták a korzót, és valósággal 
lenézték, lesajnálták azt a sok dübügös, di- 
matlan mankótámasztófát. Ez a két asszony 
csúnya. Határozottan csúnyák. Hanem a lá
baik, t’eketecipös, feketeselyemharisnyás lá
baik, hát nem tagadom, megszéditették a 
fejemet. Nem járok mostanság a korzón, de 
ugyan kérem figyeljék meg, önöknek van 
alkalmuk rá bőven. Nézzék meg azt a két 
asszonyt. Akik a lábaikkal séta közben, tánc 
nélkül is, uralkodni tudnak.

A frizuráikkal sem tudják megválasztani 
a helyest. Nagy frizurát pl. csak szőke haj
ból szabad csinálni. Azoknak kell, szükséges 
egy kicsit élénkíteni a némi képpen egy
hangú szőkeséget fodrokkal, apró libegő 
íürtocskékkel. Azonban azokat a szép nagy, 
fényes tömött fekete hajakat igazán kár 
sütövassal törni, amellett meg az arcot is 
árnyékba vonja, valósággal háttérbe szo- 
ritja.

Külömben a túlságosan kikészített fri
zura sohasem szép. Nem merek rájuk nézni 
olyan mint a szűk cipőbe szorított láb : nem 
él. Hanem mindig ott képzelem körülüttök 
a kőműves álványokat, maiteres ládákat, 
amiknek segítségével azt a hajkolosszokat 
megépítették, nem is számítva azt a tenger 
gyapjas zsákot, amiket a — soppok kitöl
téséhez fölhasznál — föltétlenül jó svádáju 
azonban föltétlenül Ízléstelen frizérnőjük.

Aztán nem tudom, szokták-e önök úgy 
a saját kedvük szerint, divatlaptól eltekintve, 
meggusztálni a kerti kalapjaikat ? És vájjon 
egy picinykét is érvényesül-e azok megvá
lasztásában a saját akaratuk, kívánságuk? 
Nézik-e valamikor is, hogy valamiképpen a 
nevének, és a tulajdonképpeni rendeltetésé
nek megfeleljen ? Mert ón azt hinném, hogy 
azt a kalapot odahaza, a kertben, nyári nap
melegen viselik. Önök azonban ráhalmoznak 
egy falusi szokérderókra való szénát, aztán 
az álluk alá lekötik akkora szallagcsokrokkal, 
hogy Istenbizony könnyebb, vékonyabb, ke
vesebb meleget adó sálokat viselnek farsangi 
báléjszakákon. Csúnyák, idomtalanok ezek az 
alkotmányok, igazán nem tudom, mit vétet
tek azok a szegény kertek, még ha mindjárt 
angol parknak erőltetik is őket nyírott bok
raikkal, hengerelt gyepágyaikkal, hogy róluk > 
nevezik és bennük viselik őket.

Vagy azok az u. n. utazóköpenyegek. | 
Amiken vagyon halmozva annyi szövet, ujj, j 
vagy gallér, vagy szárny, vagy tudom is én | 
miféle címeken,' hogy úgy egyvégtibe varrva | 
igazán kitenne egy sátorponyvát. Hat  ̂ ez 
szép ? Dehogy szép. Lomos, nehéz, tökéle- 

1 tesen elveszi önök formáját, megnehezíti a 
járásukat, anélkül, hogy bármiféle haszna 
volna.

A kerti kalapok és utazóruhák megvá
lasztásánál ne csak az anyag olcsósága le
gyen irányadó, hanem leginkább azok köny- 

1 nyüsége. 1 tazáskor úgyis van az embernek 
elég gondja, minek szaporítják még a tenger 
kalapskatulyán fölül a kabátjuk lebernyeg- 
jeivel?

Mindenekfölött pedig öltözködjenek ké
rem mindig a saját ízlésük szerint. Az Ízlés 
az ember egyéniségének része. A rádiktált 
ízlés épen olyan idegen az emberen, mintha 
csak a kezét vagy az orrát cserélnék ki s 
adnák pld. szélescsontu ember csuklójára 
valami kicsiny, keskeny kezet, vagy meg
fordítva. Ruha sem válik be mindenkinek, 
hiába választják ki a Monitorból.

Nyílt levél a szerkesztőséghez.
Kérem a tekintetes szerkesztő urat, 

hogy jelen levelemet b. lapjában közölni 
szíveskedjék.

Egyébként tiszteletem nyilvánítása mellett 
maradtam.

Nyíregyháza, 1907. szeptember ho 11-en 
Szabó László.

A „Tulipánszövetség M. V. E .“ 
ügyvezetője.

Becses lapjuknak f. é. szeptember 7-iki 
számában .Közönség köréből*, „Folvilágo- 
sitó szavak dr. Szabó László úrhoz cím 
alatt egy nyílt levél jelent meg „Merkúr, a 
M. V. E. tagja* aláírással.

A közlemény felvilágosítás helyett egy 
csomó nyílt kérdéssel ostromolja meg az 
általam szolgált „Tulipánszövetség, Magyar 
védő Egyesület* itteni vezetőségét. A kér
dések szeptember 7-én lettek felvetve, tehát 
épen egy nappal az egyesület közgyűlése 
előtt. Nem tudom megérteni, hogy Merkúr, 
ha csakugyan tagtársam, miért akar bennün
ket számadásra és feleletre idézni a 
bolcs" hasábjain, holott arra sokkal illetéke
sebb hely és alkalom lett volna a másnap 
megtartott közgyűlés kerete, ahol minden 
tagnak felszólalási és ellenőrzési joga van. A 
közgyűlés is elég nyilvános volt és minden- 
bizonnyal illetékesebb a kérdések elbírálá
sára, mint bármely más, különben tisztelet
reméltó társadalmi tényező. Azt sem tudom, 
hogy kit van szerencsénk tisztelni „Merkúr 
ur személyében s igy arra nézve sem va
gyunk tájékozva, hogy tényleg tagja-e egye
sületünknek s joga van-e egyáltalán nozzá-

szólani egyesületi ügykezelésünk aprólékos 
részleteihez ?

De legyen akár igy, akár amágy: itt 
ezennel kijelentjük, hogy az általa felvetett 
kérdéseket s általában veve egyesületünk 
jelentéktelenebb, admínistrativ természetű 
ügyeit épensóggel nem kívánjuk s nem fog
juk hírlapi nyíltterezósek, nyilt-levelezósek 
terére engedni. Ilyen munkára s időtöltésekre 
berendezve nem vagyunk. Kérem tehát „Mer
kúr* urat, hogy hagyjon nekünk bókét nyilt- 
levelóvel, felvilágosításaival és kérdéseivel. 
Azokra ezen a téren soha semmiféle választ 
tőlünk többé kapni nem fog. Ezen az utón 
ez hozzá az utolsó szavunk.

Közönség köréből.*)
A „Tulipán" cimü lapban dr. Szabó László 

ur tollából megjelent nyilttérre vonatkozólag 
a legnagyobb lisztelet hangján intéztem az 
íróhoz egy pár kérdést, amelyekre szept. 10 ón 
egy förmedvónyben Vajda Dezső a saját lap
jában válaszol. Kifejezéseihez ezúttal is az ő 
megszokott szótárából válogatja össze kedvenc 
szavait. A tárgyhoz netn is szól, hanem go
rombáskodással akarja elütni a dolgot. Vála
szát nem lehet egyébnek venni köpködósnól. 
Még egy tisztesseges polgárembert is beugrat 
szekerének a tolásába, hogy ne legyen egye
dül, hanem az is vágja a fát maga alatt. 
Elvezettel nézem vergődését, ide-oda való 
kapkodását. Kellemetlenek neki leleplezéseim, 
de ezzel előre tisztába lehetett volna, ha tá
madása előtt fontolóra veszi a helyzetét. Ha 
kezdte, ón folytatom, és ígérem, hogy addig 
el nem hagyom, mig a nagy közönségnek be 
nem mutatom az ö eredeti mivoltát, habár 
anélkül is ismeri őt mindenki.

Ün széles mondataiban azzal hozakodik 
elő, hogy ón bujkálva vádaskodom és nem 
lépek nyíltan a porondra. Ön állítja ezt, aki 
a társadalmi kötelezettségek alól már több- 
izben gyáván kitért. Azt is tudom, hogy sze
mélyemre nagyon kiváncsi. Egész kómrend- 
szert szervezett kikutatásomra, de eredmény 
nélkül. Hogy miért nem irok nevem alatt, 
megsúgom magának. Ennek oka egyszerűen 
az, hogy nem ismerem el reális ellenfélnek, 
mert ön Írni nem tud és olyan szótára van, 
melylyel szemben tollal tisztességesen har
colni nem lehet. Az újságírás terén nagy 
analfabéta, ami kizárja, hogy nyílt sisakkal 
álljak vele szembe, de azt hangoztatom, hogy 
törököt fogott bennem, amikor az ellenem 
tervszerüleg előkészített hajszába bele kez
dett. Személyével szóba sem állok mindaddig, 
mig a Szabolcs 35-ik számában önnek feltett 
egyenes kérdéseimre nem válaszol.

Ismételten kérdem, mi címen vett fel a 
Magyarvédő egyesülettől 900 koronát, mivel 
érdemelte ki a kereskedelemügyi minister 
4000 koronáját, mi címen vállal nyomdai 
munkákat és károsítja meg az adófizető nyom
dászokat? Tudja-e annak következményeit, 
hogy a lap szétküldésével megkárosítja még 
a postakincstárt is ?

Talán 48 magasztos eszméit akarja 
megvédeni, mert ezt sejteti, de kimondani 
nem meri ? Gyakran hozakodik elő a dara
bontokkal (ez sem az ön érdeme, hanem a 
kőnyomatosoké) s úgy látszik elfelejtette, 
hogy a darabont korszakban minden hazafias 
tisztviselő lemondott állásáról, de ön a füle- 
botját sem mozgatta, sőt a gyűlölt darabon
tok ideje alatt bizonyos aspirációk dobogtat
ták meg keblét ? Avagy érdemnek tudja be, 
hogy tisztességes szülők leány gyermekét 
minden ok nélkül hazug állításával örökre

*) E  rovat ala tt felszólamlásokat díjtalanul köz
lü n k , de a felelősség a beküldőt terheli._

ZENEISKOLÁJÁToki. zongoratanárnő
Iskola-utca 3. szám  alatt szept. hó 3-án megnyitotta.
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megbélyegezett? Talán arra támaszkodik, 
hogy egy műkedvelői estélyen vendégsze
replő nőnek jó kritikát ígért egy gyöngéd 
mosolyáért? Ezeket ha nem igazak cáfolni 
kell, nem pedig handabandázással próbálni 
meg a dolog elütését. A napirendről ezeket 
a kérdéseket le nem veszem, sőt fokozott 
mértékben szaporítom, tudja ön nagyon jól, 
hogy van miből.

Szomorú dolognak tartom, hogy Vajda 
Dezső köztisztviselő, akinek a kezén bizalmi 
állásából kifolyólag a legnagyobb titoktartást 
igényelő iratok is megfordulnak, nem tartja 
elkerülhetetlennek olyan kérdéseknek érdemi 
válasszal való ellátását, amelyekben közpén
zeknek a saját vállalata javára való felsze- 
degetéséről van szó.

Ezek után rátérek a M. V. E. osztály- 
vezetőségének a ténykedéseire. Nem szíve
sen teszem, mert a tulipánszövetség szerintem 
olyan intézmény, melynek ártani nem szabad, 
sőt hazafias kötelesség azt anyagilag és er
kölcsileg támogatni. Kijelentem újból, hogy 
távol áll tőlem még a gondolata is, hogy 
ellene véteni akarnék, de kötelesség- 
érzetem diktálja, hogy a gyűlésen és Tóth 
nyomdász nyilatkozatában elhangzottak után 
kritikámat elmondjam. Felemelt fővel, nyu
godt leikiismerettel teszem, mert megvagyok 
róla győződve, hogy végeredményben a 
Tulipán-szövetség javát munkálom és a 
zászlójára Írottak megvalósítását mozdítom elő.

Először is konstatálom, hogy a legutóbb 
általam hangoztatott 900 kor. segély nem 
légből kapott állítás, mivel annak felvételét 
Vajda Dezső sem cáfolja meg. Továbbá 
megállapítom, hogy Vajda Dezső kibökte 
nyomdásza által, hogy a Tulipán-szövetség 
nála nem csak 1500 „Tulipán- lapot rendelt 
meg, hanem 1500 példány , Szabolcsvármegyét“ 
is készíttetett, s ezekért összesen 60 koronát 
fizetett, tehát igy is 30 koronát kapott ille
téktelenül. Levonva az 1500 példányban 
szállított Vajda-lapot, (ha tényleg ennyi ké
szült) könnyen kiszámítható, hogy milyen 
összeg maradt a „Tulipán" készítésére. Fenn
tartom abbeli állításomat most is, hogy az 
egyesületi lapot mai terjedelmében és válto
zatlan számában bármelyik nyomdász — Tóthot 
sem véve ki — 40 koronáért szívesen el
vállalja kinyomni és teljes expedícióval ellátni.

Nem tudom megérteni, a választmány 
intézkedését. Gondolkozom rajta, hogy az 
erkölcsi és anyagi felelőssége alatt álló lap
ját, — amely kell, hogy olvasóiban magában 
is respektust szerezzen — miért csatoltatja 
egy idegen újsághoz. Talán azt tartja, hogy 
Veisz-Vajda Dezső annak díszt kölcsönöz? 
Vagy azt hiszi, hogy az ö lapja oly magas 
szellemi nívón áll, hogy a Tulipán értékét 
emelni képes? Hiszen a közfelfogás szorint 
sem a dicséretének, sem a gáncsának nincs 
meg a súlya. Hiába töröm a fejemet, nem 
tudok rá jönni, hogy mi köze van a Tuli
pánnak Vajdához és Vajdának vagy vállala
tának a Tulipánhoz?

De menjünk tovább. A Tulipánkert 
zászlajára az „Iparvédelem" van felírva. Mi
vel indokolja a vezetőség, hogy egy lap 
előállításánál mellőzi az arra hivatott nyom
datulajdonosokat és saját tagjainak és a vá
ros adófizető polgárainak megkerülésével 
egy köztisztviselőnek adja készíttetését, aki 
azt a maga hasznára mással csináltatja meg. 
Nem gondolja, hogy ez a ténykedése az 
ipartörvény megkerülésével jár és nem pró
bál olyan alapot keresni, amely köztisztvise
lőt feljogosítana ilyen vállalatokba való be- 
lemenetelre. Súlyosbítja a dolgot, hogy 
annak a tisztviselőnek még egyszer annyinál 
is többet fizetnek, emennyiért a munkát arra 
jogosított iparosok elvállalnák.

Nem látná-e a vezetőség helyesebbnek, 
ha a lap készítésnél egy év alatt előálló 
1300 korona különbözeiét és a Vajdának 
adott 900 koronát, tehát eddigi számításom

szerint 2200 koronát 3—4 kisiparos felsegé- 
lyezósére fordítaná és nem olyannak juttatná,
aki képesítéséhez képest kitünően díjazott és 
nyugdíjjal egybekötött állásban van cs akinek 
semmiféle cime sincs segélyezés kérelmezéséhez ?

Megfoghatatlan előttem az is, miért nem 
értesítette a választmány a közgyűlést, hogy 
nem csak a Tulipánt, hanem havonta kétszer 
a Vajda lapját is nyomtattatja? Ezt be kellett 
volna jelenteni, hátha hozzászólott volna vala
melyik tag? Ezen eljáráshoz sok szó fór és 
nagyon sajnálnám, ha erre még vissza kellene 
térnem. Befejezésül Tóth Sándor nyomdász
nak válaszolok a következőkben.

Hát tisztelt Tóth ur az Ön nyilatkozatá
ból nem tudom kivenni, hogy kit akar védeni? 
A Tulipán-egyesületet, annak ügyvezetőjét, 
Vajdát, vagy pedig a nála készített munkát 
akarja biztosítani? Ha Vajdát akarja az el
kerülhetetlennel szemben megóvni, úgy szá
mításával öt csak jobban belemártja a csávába. 
Az elszámolást igen szépen elrószletezi, de 
egyet abból ám elfelejtett, még pedig a mellék
letek után járó postailletóket. Talán azt hiszi, 
hogy Vajdának még a postán sem kell fizetni 
és másodízben is anélkül továbbították a lapot ?

A maga ügyére vonatkozólag egyedül 
az ön iránt tanúsított jóakaratomból kifolyólag 
arra kívánom kitanitaní, hogy csak felbélyeg
zett könyvei lehetnek, amelyeknek tartalma 
csak esküvel való megerősítés után válik hi
telessé. Ezeket azért jelzem Önnek, mert tu
dom, hogy a neve alatt megjelent ügyetlen 
förmedvényt csak a keze alá csúsztatták alá
írás végett. Apropó. Ön még kilétem iránt is 
érdeklődik. Éhez pedig semmi köze. Arról 
azonban biztosítom, ha kettőnk között támadt 
volna valami differencia — ami ki van zárva, 
mert egymásssl semmi dolgunk nincs — akkor 
magamat előtte, mint tisztességes polgárem
ber előtt, kötelességszerüleg megnevezném. 
Záradékul csak annyit ajánlok Önnek, ne 
ugorjók bele olyan dolgodba, ami rá nem 
vonatkozik, még az esutb.n sem, ha Ön is
meri is azt legjobban. Maga csak nyomja a 
lapot és igyekezzék az érte járó összeget 
beszedni.

Merkúr
a M. V. E. tagja.

h í r e k .

Közgyűlés. A Tulipánszövetség—Ma
gyar vódöegyesület szabolcsmegyei cso
portja vasárnap délelőtt tartotta meg évi 
közgyűlését. A főispán magvas elnöki meg
nyitója után Pálfy József a budapesti köz- 

1 pont titkára méltatta az egyesület magasztos 
célját. Szmik Lajosnak a háziiparról tartott 
felolvasását általános helyesléssel fogadták. 
Szabó László ügyvezető az egyesület múlt 

; évi zárszámadását ismertette és a tagok szá
mát a vidéki fiókok hiányos kimutatásai 

| alapján 1200-ra teszi. A szabolcsi fiók va- 
i gyona6621 koronát tesz ki. Lelkes hangulatban 

vették a tagok tudomásul, hogy gróf Vay 
Gábor 4000 koronát ajánlott fel az egyesü
letnek. Andrásy Kálmán mondott végül be
szédet a családi kultusz ápolásáról, mely 
után 3—400 darabra tehető és különféle dol
gokat felölelő közmunka kiállítást nyitot
ták meg.

Papválasztás. A helybeli izr. egyház 
hitszónokát, Dr. Silberfeld Jakab rabbit, aki 
már harmadik éve működik Nyíregyházán és 
úgy a szószéken, a hol lelkes magyar prédi
kációival úttörő munkát végezvén a hívők 

; hazafias és vallásos érzelmeit sikeresen szol- 
j gálta, mind a vallástanitás terén maradandó 
| érdemeket szerzett magának, az aranyosma- 
i róti izr. egyház nagy lelkesedéssel egyhan- 
; gulag főrabbivá választotta. Ez óv folyamán 

ez már a második ilynemű kitüntetés, mely 
az ambiciózus fiatal hitszónokot idegen hit
községek részéről éri.

A honvédmenedékház parancsnokának bal
esete. Krúdy Gyulát, a honvédmenedékház 
parancsnokát városunk szülöttét solyos bal
eset érte. Föl akart lépni Budapesten a vil- 
lámosra, de elesett és nagyfokú zuzódást 
szenvedett. Most a klinikán ápolják.

A Sóstó-fürdőnek folyó hó végéig való 
nyitvatartását határozta el a város. A kis
vasút a sóstói meneteket ugyanakkor szün
teti be.

Téli menetrend. A kisvasút téli menet
rendjét f. hó 12-ón tartott gyűlésben állapí
tották meg, amely lényegében megegyezik 
a múlt évivel.

Emlékeztető. A vasutasok fényesnek 
ígérkező estélyüket ma tartták meg a Koro
nában. A rendezőség mindent megtett, hogy 
a mulatság a várakozáson felül sikerüljön.

Elfogott rablógyilkosok. A dánosi korcs- 
máros családjának lemészárlása óta a cigá
nyok elozönlötték a fővárostól távolesö 
megyénket. A csendörség azonban nem hagy 
békét Fáraó ivadékának, hanem figyelemmel 
kiséri lépéseiket. A Nagykállóhoz tartozó 

j Perked-pusztán feltartóztatott egy karavánt, 
amelyben Sztojka Dolár és Lakatos János 

I cigányok a dánosi gyilkosság részesei is tar- 
[ tózkodtak. A tetteseket tegnap a fővárosba 
: szállították.

A kisvasút államvasuti megállójánál évek 
óta éktelenkedett egy sertés ól. A város a 
napokban ezt elbontatta és a szomszédos 
korcsmát elkerítette, amivel eleget tett a 
közönség régóta hangoztatott jogos kivánsá- 

| gának. A várakozási hely rendezése azonban 
nincs befejozve még ezzel, mert az ottani 
dud 'a erdőt ki kellene irtani és a területet 
sze salakkal felhinteni.

Rablótámadás. Tegnapelőtt este Steiner 
Géza helybeli üvegkereskedő a nagykállói 

i országos vásárról taligán jött haza. Nagy- 
’ í ” á közelében hirtelen állj-kiáiltás hallat
szott, melyet 2 revalverlövés követett. A 
taligás ijedtében megállóit, de Steiner lélek
jelenlétét el nem vesztve, a gyeplőket meg
ragadva hajtani kezdett. A taligás a fegyver- 
tüzénél jól látta, hogy cigányok voltak a 
merénylők. A menekülést a megtámadtak 
golyózápor között folytatták és szerencsésen 
bejutottak Nyíregyházára.

Talált tárgy. Nyíregyháza város rendőr
ségéhez egy pénztárcát szolgáltattak be, me
lyet a tulajdonosa ott átvehet.

A gabonaszállitás drágítása. Közelről ér
dekli a szabolcsmegyei gazdálkodókat, hogy 
a Máv. igazgatósága 1907. december 1-tóí 
kezdödőleg a gabonaszállítási dijakat fel
emelte.

Megölte a pálinka. Tímár József helybeli 
napszámos szerdán este megivott 10 pohár 
abszintot, amelytől eszméletét vesztette el, 
másnap alkohol mérgezés következtében 
meghalt.

Mérénylet. Vasárnap délután a sóstói hid 
közelében Korcsolay Elemért egy ismeretlen 
suhanc a kisvasuton való utazása közben 
kővel meghajtotta. Korcsolay feje beszakadt, 
a rendőrség pedig keresi a gyerekes tréfa 
elkövetőjét.

Az Országos Tisztviselő Szövetség 1907. 
évi szeptember hó 15-én délelőtt 11 órakor, 
Budapesten az uj városháza tanácstermében 
(Váci-utca 62.) rendkívüli közgyűlést tart, 
melyre a tagokat ezúton is meghívja s kéri, 
hogy azon az ügy kiváló fontosságára való 
tekintettel megjelenni szíveskedjenek. Tárgy- 
sorozat : Az alapszabályok módosítása s a 
kapcsolatos választások megejtése. Jelenté
sek, indítványok.

Egy amerikai bank szabolcsmegyei igaz
gatója. Az Amerikába vándorolt magyarok 
érdekének megvédésére hosszas vajúdás 
után megalakult a Hungárián National Ban£ 
of America. A 14 tagú igazgatóság egyik 
tagjává megválasztották Diener S.-et Kis- 
várdáról.

Pontos 
kiszolgálás!

Az i s k o l a i  i d é n y  alkalmából ajánlom a n. é. közönségnek dusraktáramat: 
u p í , n ő i  é s  g y e r m e k  f e h é r n e m ü e k ,  h a r i s n y á k ,  k e z -  
t y ű k ,  z s e b k e n d ő k ,  r u h a d i s z - . k  é s  m i n d e n  e  s z a k m á b a

v á g ó  c i k k e k b e n .

S T E R N  S Á N D O R  üli 68 IDl MlZlltl
N y í r e g y h á z á n ,  P a z o n y i - u t c a  2 .

Olcsó 
szabott árak!
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Tanítói eskü. Az uj iskolatörvény értel

mében a felekezeti tanítók esküt tartoznak 
tenni arra, hogy szent hivatásuk teljesítésé
ben a gondjaikra bízott tanítványok leikébe 
az egyéb nemes eszmék kultusza mellett fő
képen a hazaszeretet lángoló érzését fogják 
elplántálni. A helybeli statusquo izr. egyház 
tanítótestülete a napokban tette le ezen es- 
küvést a hitközség tanácstermében Dr. Rosen- 
berg Emil hitk. elnök, Dr. Springer Géza is
kolaszék elnök és Dr. Silberfeld Jakab je 
lenlétében. Az esküformula Dr. Silberfeld 
Jakab rabbi fölolvasása után hangzott el a 
tantestület tagjainak ajkairól és ezzel az ak
tus véget is ért.

A jómadarak. A hétfői vásár nem sike
rülésének volt egy jó oldala. A kevés búza 
között könnyen szemet szúrt a konkoly. A 
kevés vásáros között feltűnt a sok zsebmet
sző. Nyolc darabot fogott el rendőrségünk, 
akiknek egyike a vasúton egy hatházi magyar
tól működése közben olyan pofont kapott, 
hogy eszmélet nélkül rogyott össze. A ne
veket nem írjuk ide, úgy sem ismer senki 
rá a bajba került rokonára.

Öngyiikasság. Adami András bundás- 
Lokori földbirtokos f. hó 11-én felakasztotta 
magát. Az utóbbi időben betegeskedni kez
dett, ami előbb az iszákosság majd az ön- 
gyilkosság karjaiba dobta.

Elgázolt asszony. Sándorfi Sándorné 
helybeli lakosnöt tegnap a piacon egy' tali
ga elütötte. A súlyosan megsebesült éltes 
asszonyt lakására szállították.

Rabsegélyzö egylet. Megyery Géza sze
mélyiében a rabsegelyzés hivatott szószólóra 
talált vármegyénkben. Ennek az emberbaráti 
mozgalomnak most támpontot nyújtott a 
Pécsen tartott e tárgyú kongresszus, amely' 
a mozgalom országos szervezését hatá
rozta el.

Himlőoltás. A bécsi himlőjárvány és az 
ország különféle részeiből érkező riasztó hí
rek hatása alatt városunk főorvosa meg
tette az elöintézkedóseket, hogy az isko
lákban az ujraoltás a legnagyob szigorúsággal 
végrehajtassák.

Ménvásárlás. Foglalkoztunk már az ál
lami ménvásárlás fontosságával. Kimutattuk,
hogy a közvetlen vétel az államra és a gaz
dálkodókra nézve mennyi előnyt biztosit. A 
minisztériumban is felismerték azokat, mert 
folyton szaporítják a kiszállások helyét. Nyír
egyházán szept. 26-á tart a bizottság szem
lét és vásárlást.

A munkásbiztositó törvény életbelépte
lése alkalmából illetékességi kérdésben dön
tött a minister, amikor kimondta, hogy az 
1901. XX. t.-c.-kel v a vozott egységes 
rendőri bíráskodás éle ptetéséig a ren
dezett tanácsú városokban a tanács jár el. 
Ezzel elejét vette a Nyíregyházán is észlel
hető bizonytalanságnak.

A csendörség szolgálatát ismét nehezítette 
a honvédelemügyi miniszter. Megengedte, 
hogy a vádlottnak már a nyromozat során 
lehessen védőügyvédje, aki azonban a ki
hallgatásoknál jelen nem lehet, hanem annak 
keretén kívül elláthatja tanáccsal a védencét.

Minta szüret. A földművelésügyi minisz
ter az okszerű szüretelés és borkezelés meg
ismertetése céljából minta-szüreteket ren
deztek Tervbe van véve, hogy' a jövő évben 
Sóstó-szőlötelepen tartanak egy' ilyen szüre
tet. Ez évben Egerben, tíihardiószegen, Kecs
keméten, Ménesen. Nagyenyeden és Pozsony- 
ban rendeznek minta-szüretelóst.

Az uj huszkoronás bankjegyek. Az oszt
rák-magyar bank híradása szerint rövidesen 
forgalomba kerülnek az uj bankjegyek. Szük
ség van rájuk, mivel a jelenlegire sok a 
panasz, részint a forgalomba került sok 
hamisítvány', részint a megkopott bankje
gyeknek régebbi idő óta beszüntetett becse
rélése következtében.

Az egyenesadók reformja. Budapestről 
írják nekünk, hogy Wekerle miniszterelnök 
elkészült adóreformjával. Nemcsak az adó
alap megállapításánál hoz be újításokat, hauem 
a könyvvezetést egyszerűbbé teszi és e téren 
is szakit a régi bürokratikus rendszerekkel.

A szőlőtermés állapotáról ellentétes hí
rek kerültek forgalomba. Ezekkel szemben 
most a földmivelósügyi miniszter közli, hogy 
szakértőinek jelentése szererint nálunk köze
pes termés mellett jóminöségü bor várható.

A pécsi és pozsonyi kerületben gyenge, a 
ménesiben nagyon gyenge, a fehértemplo- 
miba közepesen alóli termés várható. A szeg- 
szárdi, pápai, tapolcai, soproni, munkácsi, 
szilágysági, szabadkai és marosvásárhelyi 
szőlészeti kerületekben közepesnek; a nagy- 
enyedi, dicsőszentmártoni, bihardiószegi ke
rületben pedig jónak ígérkezik az eredmény.

Tüzek. Csütörtökön délután az Erkertben 
tüzet jeleztek. A tűzoltóság kivonult és a 
bolgárok lángban álló szénakazlait hamaro
san lokalizálta. Előtte való nap Hibján Gyula 
kereskedő pincéje gyűlt ki, de hamarosan 
elejét vették a tűz elterjedésének.

Üzlet áthelyezés. Bartsch Uttónó divat
termét Szarvas-utca 5. szám alá (az izraelita 
templommal szembe) helyezte át.

Az ..Alexin* Zsirmüvek által a pécsi ki
állításon felállított pavilonban a látogatókö
zönség „ ALEXiX" nővén yzsirral készített 
husnemüeket és „KALÁCS-ÁEEXIN“ növény- 
vajjal sütött süteményeket ingyen ízlelhet 
meg. A nagyközönség fokozott fogyasztással 
adja jelét annak, hogy az „ALEXIN“ gyárt
mányokat a legjobbaknak ismeri el.

Felhívjuk olvasó közönségünk figyelmét 
Virányi Rózsi tóvárosi zonetanárnő hirdeté
sére, ki városunkban zeneiskolát nyitott.

Orvosi körökben már régismert tény, 
hogy a Ferencz József keseriiviz valamennyi 
hasonló vizet, tartós hashajtó és emlitósre- 
méltó kellemes izénél fogva, már kis adagban 
is tetemesen felülmúlja. Kérjünk határozottan 
Ferencz József keseriivizet. ' I

Ö tös  s z á m . Ezen egyszerű elnevezés 
alatt jött forgalomba és vált általánosan ismertté 
és kedveltté azon pompás kávékeverék, mely 
Cuba, Gyöngy, Jáva és Moccának szakszerű ve
gyiteké s naponként frissen pörkölve 2 fr t 30 
krért kapható Hoffmann Adolf üzletében.

A  t. k ö z ö n s é g  szives figyelmébe 
ajánljuk Preisz Bertalan (Korona-épület) 
posztó áruházát, a hol is a legújabb hazai 
férfi sryauju szövetek valamint a legdivato
sabb női costiiműknek való kelmék kaphatók.

Sálon és kerti tűzijátékok, bortaposó 
zsákok, gyorsan száradó padló lakk (honi 
gyártmány) tartós és tfikörfényii. Úgyszin
tén az összes csakis legjobb minőségű fűszer
áruk beszerezhetők olcsóbban mint bárhol 
Ilirschler fiór fttszerkercskedőnél Nyíregy
házán. (Volt Török Péter féle üzlet).

De k is a s s z o n y ,  h is z e n  e ls z a k ít ja  a z  
é jjeli  h a r a n g o t !  H át mi kell oly sürgetően ? — 
Ja j. a nagyságos asszony hazajött az éjjeli expressz-vo- 
na tta l és annyira meghűlt, hogy egy hangos szót sem 
tud kimondani. Azért kell nekem éjszaka F a y  ig a z i  
Sorién! á sv á n y p a s z ti t lá ié r t  a gyógyszertárba szaladnom, 
hogy holnap megint egészséges lehessen. F a y  f é le  ig a z i  
S o d e n i p a s z t i l lá i  elfogytak ntközben. különben, amint 
mondja, nem is hűlhetett volna meg Adjon Bükéin ha
mar három ska tu lyáva l! — F a y  ig a z i  S o d en i p a s z t i l lá i  
kerülnek 1U5 K-ba skatulyánként cs minden gyógyszer
tárban, drogériában és ásványvíz kereskedésben kapha 
tók. A u s z tr ia  — M a g ya ro rszá g  v e zé rk é p v is e lü s ig t: G u n t-  
z e r t  W. T h .  Wien X l í . ,  B c lg h o f e r s t r .  6.

Szerkesztői üzenet.
M. N yilatkozatát megkésve vettük, minek követ

keztében a leadás technikai nehézségeket okozott. Kény
telenek voltunk egyik folytatásos cikkünket kihagyni, 
hogy cikkének helyett szoríthassunk. E zután  legalább a 
hét közepén szíveskedjék kéziratát beküldeni.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos:
HLATKY-SCHUCHTER GYULA.

Káposztát,
burgonyát

waggontőtclekben, állomáshoz szállítva, 
szolid napiárban, bármilyen menyiségben

veszek.
—  Cim: a kiadóhivatalban. ~ ~

Eladó csemegeszőlő.
Mintegy 20 mótermázsa kiváló Chasselas 
csemegeszőlő és 5 hl. ó v ö r ö s b o r  
eladó Dr. Zinner Samu ügyvédnél Nyír

egyházán.
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I
Tisztelettel tudatom a nagyérdemű kö

zönséggel, hogy a volt
Vadnai-féle fényképészeti

műtermet átvettem
s azt a kor kivánatai szerint tovább a ma
gam neve alatt vezetem. Kérem a n. ó. kö
zönség szives pártfogását.

Elvállalok minden a fényképészethez 
tartozó munkálatokat, továbbá nagyítások és 
házon kívül való felvételek eszközlósésót a 
legjobb kivitelben és jutányos árban.

Tisztelettel Maiachovsky István.
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Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. 

évi EX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel köz
hírré teszi, hogy a debreczeni törvényszék 
loö02. és 18608/906. V. számú végzése által 
Foncióre budapesti bizt. társ. debreczeni fő- 
ügynöksége végrehajtató javára Breuer Izidor 
nyíregyházi lakos ellen 814 K 48 í. és 17 K 
50 t. töke, ennek 1906. óv február hó 25. 
napjától számítandó 6% kamatai és 2 korona 
20 fül. hird. dijjal eddig összesen 72 kor. 69 
fül- perköltség követelés erejéig elrendelt ki
elégítési végrehajtás alkalmával biróilag le
foglalt és 1600 koronára becsült 4 drb jármos 
ökörből álló ingóságok nyilvános árverés ut
ján eladatnak..

Mely árverésnek a nyíregyházi kir. já
rásbíróságnak 1906. V. 1465/6. számú kikül
dést rendelő végzése folytán a helyszínén, 
vagyis Nyíregyházán, alperes lakásán leendő 
eszközlésére 1907. évi szeptember hó 19-ik nap
jának délután 3 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly meg
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi LX. 
t.-cz. 107. §-a értelmében a legtöbbet Ígérőnek 
becsáron alul is eladatui fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 
1881. évi LX. t.-cz. 108. §-ban megállapított 
feltételek szerint lesz kifizetendő s a tett fize
tés betudandó.

Kelt Nyíregyházán, 1907. évi szept. há 
5. napján.

Oláh G yula
kir. bír. végrehajtó.
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Hirdetmény.
A nyíregyházi állami, törvényhatósági 

és városi tisztviselők kebeléből a fűtőanyag 
beszerzésére megalakított alkalmi egyesülés 
végrehajtó bizottsága körülbelül 130— 150 kocsi 
I osztályú bükk, teljesen száraz tűzifa szállí
tására s biztosítására pályázatot hirdet.

Feltételek a következők:
Az ajánlattevő köteles a megrendelő 

mennyiséget 100 mm. tiszta súlyban f. évi 
október 15-töl kezdődőleg arányos mennyi
ségben Nyíregyháza állomására szállítani ak
ként, hogy a szállítás november végéig tel
jesen befejezve, s a megrendelő mennyiség 
az egyesületnek egész terjedelmében rendel
kezésére bocsátható legyen.

Az ajánlat akként terjesztendő elő, hogy 
abban a fa ára kocsinkint számítva, s a szál
lítási költség Nyáregyháza állomásig külön- 
külön részletezve legyen.

Az esetleges szállítási zavarokból ered
hető késedelemért a felelősség az ajánlat
tevőt terheli.

A végrehajtó bizottság fenntartja a jogot 
arra, hogy a szükséghez képest 1 hónapon 
belül az aiap megrendelés 20% erejéig pót-

iL'Jgg S í

GUTTMANN HENRIK j
divatáru üzlete

megrendelést tegyen s ajánlattevő köteles a 
pótlólag megrendelendő mennyiséget az alap 
megredelós árában és a megrendelés keltétől 
számítva legkésőbb 6 hét alatt Nyíregyházára 
szállítva átadni.

A megrendelendő famennyiség ára 2 
egyenlő részletben éspedig egyik fele része 
f. évi november 5-én, másik fele része pedig 
1908. évi március hó 5 én lesz az egyesület 
pénztárosa által ajánlattevő vagy meghatal
mazottjának személyes jelentkezésére s ke
zeihez kifizetve, esetleg megadandó címére 
postai utón feladva.

A borítókba zárt, s a végrehajtó bizott
sághoz intézendő, de Géczy Géza árvaszóki ül
nöknek, Nyíregyházára küldendő, Írásbeli aján
latok legkésőbb f. évi szeptember hó 24-ik nap
jának déli 12 óráig fogadtatnak el, s azok 
felett az egyesület közgyűlése teljesen sza
badon s függetlenül határoz.

Végül ajánlattevő köteles ajánlatának 
biztosítására az elfogadás napjától számított 
8 nap alatt a megrendelt mennyiség árának 
10%-át készpénzben vagy óvadókképes 
értékpapírokban az egyesület pénztárosánál 
bánatpénzül letenni.

Nyíregyháza, 1907. szeptember 1.

A végrehajtó bizottság.

i

I Nemei- és a i o l  nyelvoRtetásí
e l v á l l a l  j u t á n y o s  á r o n

Blumgrundné-Kassovitz Amália
ta n ító n ő

N Y Í R E G Y H Á Z A ,  S E L Y E M .  U T C Z A  39.

1

I
„ M c  C o r m i c k “-f é le

f ű k a s z á l ó  g é p e k ,  m a r o k r a k ó  
és k é v e k ö t ő ,  a r a t ó g é p e k  ; acél
ból készült g y ü j t ő g é p e k  — önmű
ködő kiemelő készülékkel — és külön
féle különlegességi uj gazdasági gépek 
olönyösen beszerezhetők — és állandóan 

raktáron találhatók — a

LICHTMANN VILMOS
gépkereskodő cégnél 

N y í r e g y h á z á n  (a gr. Károlyi-téren). 
Ugyanott: 8  és 6  lóerejü, keveset hasz
nált gözcséplögópek, továbbá: „Johnstcn 
Harvester“ valamint Hoffherr és Schrantz- 
féle kevéssé használt fűkaszáló és arató

gépek is kaphatók.

Van szerencsém a mélyen tisztelt v e
vőimmel közölni, hogy az őszi szövetek 
úri öltönyökre nagy mennyiségben a 
legújabb mintájú és legjobb minőségben 
megérkeztek, melynek megtekintésére 
»:k w tisztelt vevőimet meghívom. w t  j

Kiváló tisztelettel GUTTMANN HENRIK.

wlj

e a
legkitűnőbb mázoló-s/.er puha padló számára.

K e i 1 - féle viasz-kenőcs kemény padló számára. 
K e i 1- féle fehér „Glasur* fénymáz 90 filllér. 
K e i I - féle arany-fénymáz képkereteknek 40 fii 1. 
K e i 1 - féle szalmakalap-festék minden szinbon.

Mindenkor kaphatók:

HIBJÁN GYULA czégnél NYÍREGYHÁZA-
DB

Él

CLAYTOÍM & SHUTTLEWORTH ®
H u d t í p o « » t 9 V á o ^ i ' k t i r ú t  f í í i ,  

által a legjutányosabb árak mellett ajánlatnak:

L o c o m c b il és g ő zc s é p lő g é p e k ,
szalmakazalozok, járgár. y-cséplógépok, lóhere-cséplők, 

tisztitó-rostak, konkolyozók, kaszáló- és aratógepak, 
szénagyUjtők, boronák, sorvetógepek, Plánét jr. 

kapálók, szecskavágók, répavágók, kukoricza- 
morzsolók, darálók, őrlőmalmok, 8gyeterr.es 

Eczei ekék, 2 -  és 3 vasú ekék é3 m i n d 
egyé b gazdasági gepek.

BUDAPESTEN
AZ EGYETLEN

FÜGGETLEN
ELLENZÉKI

nagy napilap

„AZ ÚJSÁG"
E lő f iz e t é s i á r a  :

Egész évre ....................... 28 kor. —  fül.
F é l é v r e ............................ 14 .. -  .,
Negyedévre ....................... ^ i! r
Egy hónapra .......................

Ocg

Képviselete Nyíregyházán

Májerszky Barnabás
gépgyárosnál.

Megrendelési cim: AZ ÚJSÁG kiadóhivatala 
B u d a p e s t ,  VII., Rákóczi ut 54.
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Valamennyi iskola 

részére a legnagyobb

„ S Z A B O L C S "

TANKÖNYVRAKTÁR
J UTÓDA (BORBÉLY BÉLA)

könyvkereskedésében 
N y  i r e g y h á z á n  

V á r o s h á z a - é p ü l o t .

Uj és féláru könyvek! Rajzszerek! írószerek!
K ö n y v t á s k á k  s t b .

SÉÉS
m  US
m
mI t
f i

Ő S Z I  U J D 0 N S A G 0
női angol és sima costürn és blous szövetek, 
blous és ruha selymek, flanelek, barcketek, úgy
szintén kész női fehérnomüek u. m.: női ingek, 
háló köntösök, szoknyák stb. cérna és pamut 
vásznak, fehér és színes asztalkészletek, továbbá 
ablakfüggönyök, ágyteritö készletek, szőnyegek 
Jfc legnagyobb választékban már megérkeztek 3$

I l n f f á r l i n n t  “ n,háf ,anU l i g á i  IlljjJUl Nyíregyháza

Uj találm ány ’ H azai ipar!
— Aranyéremmel és dinzoklevéllel több ízben kitüntetve. — —
TeN‘f‘111 i-~i. >/, A ia p it ta to t t  1869. é v b e n .  Telefon 125 s*.

i 0

Tengelynélküli csapágyas eketalyiga, önműködő pormentes kenő
szerkezettel.

Bármennyire elhasznált eketalyigákat. ezen rendszerre teljesen újonnan 
átalakítok darabonként 14 koronáért. Ekék s egyéb gazdasági eszközök és 
gépek javítása, valamint njonan a legjutányosabb árakon. Fúrott kutak építése

bármilyen kaliberű csövekkel.
Erő és kézi szivattyúk^ vízvezeték és fürdők szerelését a legnagyobb szakértelem

mel eszközlöm. Kívánatra költségvetéssel készséggel szolgálok.
S r, Z 1 A  r v  - r r  i Tl/T i  Vt ó  1 T 7  ekegyára és lurottkut épitési vállalata

Z l l a g y i  i v x i n a x y  N yíregyházba.

IMII MMMIM H f I Eladó villa.

! Nyíregyházi Göztéglagyár 
| Részvénytársaság.
!  *  Városi iroda: Városház-utca 7. szám. *

! — —
| A j á n l j a  k i t ű n ő  m i n ő s é g ű  s

| géppel gyártott tégláit, 
• géppel gyártott válo- 
I gatott tégláit, w \ / w  
| kézzel gyártott tégláit.
j Helybeli megrendelések házhoz szál- 
j — littatnak. —

SÍRKÖVEK
mindenféle alakban és nagyságban 0

legolcsóbb árak •
mellett kaphatók : w

FOHRER ZSIGMOND FIAINÁL 3
Nyíregyházán, £

V a r m e g y e h á z -u t c z a  5 -S d ik  s z á m .  ^

A sóstói utón lévő „Erdei 
megálló'4 mellett, az Ó-szőlőben, 
4 szoba és mellékhelyiségekkel 
együtt egy villa eladó.

Értekezhetni lehet Tirpák 
Mihály tulajdonossal, Sarkan- 
tyu-utca 22. sz. alatt.

Saját sajtolásu, lcókuszolajból nyert 
szavatoltan tiszta, legkitűnőbb minőségű

. B O N I O I /

(Bejegyzett védjegy)

kókuszzsirfc árusít az
Első Magyar Kókuszdió Olajgyár
„Bónf e á r le lo p  és m ezopzíasági r. t.

Nyirbáló r.
Vozérképviselö: Gansl L. és Fia Nyíregyháza

í  Széthajtó és giircscsillapitó *

Biebergei l-Cseppek !
* É tvágyat előidézd és emésztést elősegítő háziszer. 5
| E g y  ü veg  á r a  I k o r o n a .  |
* Két üvegnél kevesebb — utánvét 2 kor. 50 fillér *
|  — nem küldetik. |

i Megrendelhető: JÜL1ÜS BITTNER gyógyszertára, |
* Gloggnitz (Xied.-Oest). f

______

Dr. Halász Jenőné Szegedy 
Klára úrnő tulajdonát képező 
a nyirmadai és kisvarsányi ha
tárban fekvő

370 holdas ingatlan
(1200 O-ölével)

szabadkézből eladó
Az eladással Dr. Hunwald 

Izidor fehérgyarmati ügyvéd van 
megbizva, ki bővebb felvilágo
sítást nyújt.
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Borsajtóiuk a pécsi kiállítás borászati csarnokában megtekinthetők. 
1906. Nagyvárad: I. dij, díszoklevél. — 1905. országos gazdasági kiállítás, 
Pozsony. I-sö dij aranyérem. — 1902. borászati kiállítás. Eger: 1 diszok- 
=  leTél és aranyérem. 1901. temesvári kiállítás I. dij díszoklevél. =

BO RSAJTÓ K .
Legújabb rendszerű „Könyök-szerkezetű”, 
.Kossuth*, .Kincsem”, „Hegyalja”, „Ma- 
bille* és „Acólorsós”, a magyar borterme
lők legkedveltebb borsajtói. Legújabb rend
szerű Rákóczy k e ttő s  k o s a p u  s a j 

tó k , nagyüzemü préseléshez.
F ő l é n y e  : A must sehol sem érintkezik vasrészek
kel ! Egyszerű k eze lé s ! Óriási e rők ifejtés! A törköly 
egy darabban és könnyen k ivehető ! Egy em ber által 

-------------------- könnyen k eze lhe tő ! --------------------
S z ő l l ő z u z ó k  és b o g y ó z ó k
‘VILLÁM" legújabb centrifugális bogyózók és

z ú z ó g é p e k .

ft
ÜSg:
tói

Árjegyzék in g y en ! Árjegyzék ingyen !

§3

B

SZILAGYI és DISKANT
gépgyára MISKOLCZ.

A legutóbbi időben felmerült azon 
sajnálatos tény, hogy a „Dréher Antal" 
jelzésű üvegekbe más gyártmányú söröket 
fejtenek és árusítanak, a közönség ezáltal 
pedig megtévesztve van. Ennélfogva bá
torkodom a n. é. közönség szives tudo
mására hozni, hogy csakis az a valódi 
kőbányai Dréher-féle sör, a mely „Dréher 
Antal Kőbánya" jelzésű dugóval van 
ellátva.
Kivákí tisztelettel Friedmann Jakab,

a Dréher Autal kőbányai serfözöde 
szabolcsvármegyei kizárólagos képviselője.

<0n

A Széchenyi-tér 3. szánni újonnan 
átalakítandó házam egyik utcai laká
sát — esetleg egy üzleti helyiséggel 
— avagy, egy 4—5 szobát igénylő 
liivatalhelyiség gyanánt, f. évi no
vember 1-re bérbeadóm .

L ie h t m a n n  V ilm o s ,
(Gróf Károlyi-ter.)

H offherr é s  Sehrantz g
OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOSOOOOQ

T e l e f o n  1 2 1 . s z .  Ifjr.SiilVhfill O

bizományi raktára

M Á N  D L  E M I L
sz é n ra k tá rá b a n

N yíregyháza , S zé c h é n y i-té r  8 .

Ajánlja új V iktória  sor- 
vető és legjobb m ű trágya
szóró  g ép e it váltó kere

kek nélkül,
répa, szecskavágéit és gőz

cséplő gépeit.
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Szabolcsvármegye legnagyobb

b ú t o r á r u h á z a
Njireoiáni  a r

yvxyvyvv, s - t e te te t e t emí-ía w  ÁX i>x
vv 'te ! vv | >.Á íyy 
a* >X te:
XK>xw>x

Raktáron tartok a legmodernebb 
stilli ebédlő és háló szobákat, saját 
készítményü kárpitozott bútorokat, 
úgymint ebédlő divánok és sálon gar
nitúrákat a legújabb kivitelben és leg
jobb minőségben jutányos árak és 
pontos kiszolgálás mellett.

A n. é. közönség pártfogását kérve, 
vagyok

Kiváló tisztelettel

L efk oviís Zsigmond.
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Wassermann Sámuel
üveg és porcellán kereskedése Nyíregyházán.

Ajánlja újonnan felszerelt s kibővített áru- J 
raktárát, mindennemű a s z t a l i ,  te á s , k á v é s  s ! 
m o s d ó  készleteit, úgyszintén üveg és porcellán ! 
háztartási cikkeit. A magyar ezüst valamint lámpa J 
s fómáru-gyár r. t. összes készítményeiből állandó 
s nagy raktárt tartok.

Elvállal é p ü le t  ü v e g e z é s e k e t ,  min
dennemű ó lo m b a , r é z b e  s e z ü s tb e  foglalt 
m ű -ü v e g e z é s e k e t ,  c s is z o lá s o k a t  és
javításokat, melyekre tervekkel, költségvetésekkel 
s mintákkal szívesen szolgálok.

Nagy raktárt tartok finomabb kivitelű p a la -  
s a n d e r ,  j á v o r ,  n a r a n c s ,  d ió , tö lg y  és 
m a h a g ó n i  keretekből, melyek a legizlésesebb 
kivitelben kerülnek forgalomba.

Nagy választók mindennemű a k v a r e l  és o la j -  
n y o m a t ú  v i lá g i ,  t á j -  és s z t . -k é p e k b e n .  
Fónyképnagyitások kis kép után is, igen jó hírnevű 
festőművész részére elfogadtatatik s csakis kifogásta
lan képek szállíttatnak.

q  Vendéglősöknek és egyleteknek 5 %  engedmény, p
OOCOO OÖOOSCXMCOOOOOGOOOCOO
□§aCSOOCOOCCCOQCOOOOÜQCOQo

F é r f i s z ö v e t e k  f
§  legújabb csikós, koczkás és g  
I  sim a kivitelben, §
8Ö  legnagyobb választékban, olcsó szabott g 

-  árak mellett kaphatók a —  g

„Versenyáruházban4 8
g  Nyíregyháza, Parochi-épület. 8
Ó Hazai g y á r tm á n y o k ! 0
Oi Valódi angol kelmék ! ú

§gOaöQQüOOOOOOÖÖOOöOÖCeö§§
NYOMATOTT P1RINGER J. UTÓDA (Borbély Béla) KÖNYVNYOMDÁJÁBAN NYÍREGYHÁZÁN.
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